
Avec le tarif  de 1899 grâce auquel il est possible d'expédier des cartes postales au tarif  des imprimés, puis aux tarifs réduits qui suivrons, certains 
débrouillards voudront profiter de ces tarifs tout en augmentant le contenu de leurs messages...  Le "Langage des Timbres" est né. 
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Comment profiter du tarif  réduit... : Le Langage des Timbres

Qui en assume la paternité? 
On ne le saura jamais, mais une chose est 
sûre, dès 1900, les imprimeurs de cartes 
postales vont diffuser ce "Language".

Il est vrai que seul un témoin de cette 
époque pourrait certifier que de language a 
bien été utilisé... et les témoins sont 
malheureusement devenus rares!

Pourtant, le nombre de cartes sans message ou avec un message 
insignifiant et un timbre "mal positionné" est significatif, mais il 

faudrait en apporter la preuve...

Aujourd'hui, de nombreux collectionneurs 
considérent ce language comme un 
"phantasme". 
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D'autant que l'on rencontre autant de 
language que d'imprimeur...

Nous avons déjà rescensé plus 
de 50 éditeurs en France, la 
majorité avant 1920. Et plus 
de 110 langages différents! 
Dans ces conditions, il est 
impossible de connaître 
aujourd'hui le langage secret 
utilisé sur une carte postale 
isolée.

Voir même plusieurs codes 
chez le même éditeur!

On trouve parfois des 
indices...
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Seul la possession d'une correspondance 
complète, si possible accompagnée de la 
carte code d'origine pourrait permettre de 
décoder les messages.

53/54
Et la France n'est pas la seule à avoir profité de ces 
tarifs réduits... les autres pays membres de l'Union 
Postale Universelle (UPU) ont également eu leur 
language...

La France, c'est aussi les Caraïbes...

Et le succés commercial a tellement été au rendez-vous que certains 
éditeurs ont "surfer" sur la vague...



Un bel exemple de flirt par le timbre: 

Entre le printemps et l'automne 1908, René est à Paris et 
Germaine est à Caen. Comment ont-ils fait connaissance? 
Mais René est tombé sous le charme de Germaine et il lui "écrit" 
une première carte postale le 22 mars1908.
Ecrire est une hyperbole car la carte ne contient ni texte, ni 
signature. Seul le timbre fait passer un message, ce peut-être 
"Pensez-à moi" ou "M'aimez-Vous?"

B
ru

n
o 

B
O

N
N

E
T

 –
 C

P
L9

2
8

Jusqu'au 2 juin, ce sont plusieurs cartes toujours sans texte, ni 
signature, mais dont les timbres envoient clairement un message.
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Le 23 juin, René se dévoile 
un peu en ébauchant une 
signature.

En juillet, août et septembre, il ose enfin signer de son 
prénom, et il envoie toutes sortes de messages amoureux.

Le 15 août est un jour férié... la solitude lui 
pèse, il envoie 2 cartes dans la même journée!
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Le 13 septembre, la tension est trop forte! Il ose 
enfin écrier à Germaine: "Puis-je vous écrire?"  

Les dernières cartes donnent un indice sur le code utilisé: Ce pourrait être le code des 
Editions J. Brien de Bruxelles car toutes ces cartes portent le timbre au même endroit et 
peuvent signifier: Répond à mon amour. 
On peut alors interpréter les cartes des pages précédentes: M'aimes-tu?,   A toi, ma vie,   
Pensez à moi,    Je désire un baiser...      Mais seul René pourrai nous le confirmer.

Etes-vous convaincu?
Le Language des Timbres, belle utopie ou réalité?
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